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บทคัดย่อ 
บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาอิทธิพลของเทพเจ้าฮินดูที่มีต่อนามมงคลของ

คนไทย ผลการศึกษาพบว่าจากข้อมูลช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับเทพเจ้าฮินดู 686 ช่ือ แบ่งออก
ตามการวิเคราะห์ทางภาษาศาสตร์ในด้านความหมาย โดยศึกษาแวดวงความหมายของช่ือได้ 
5 ความหมาย นับจากร้อยละสูงสุดไปสู่ต่ าสุด ได้แก่ 1) ความหมายถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้า 
2) ความหมายเปรียบเทียบกับเทพเจ้าหรือส่ิงที่เกี่ยวกับเทพเจ้า 3) ความหมายแสดงลักษณะ
ของเทพเจ้า 4) ความหมายแสดงว่าเทพเจ้าเป็นเจ้าของและที่มาของสรรพส่ิง  5) ความหมาย
แสดงความช่ืนชมยินดีต่อเทพเจ้า นามมงคลที่มีความหมายเกี่ยวข้องกับเทพเจ้าพบ 26 
ความหมายโดยเรียงล าดับตามความถี่ 10 อันดับแรกที่หมายถึงเทพเจ้าเดี่ยวๆ ได้แก่ 1) พระ
อาทิตย์ 2) พระจันทร์ 3) พระศิวะ/พระอิศวร 4) พระพรหม 5) พระวิษณุ/พระนารายณ์ 6) 
พระกฤษณะ 7) พระอินทร์ 8) พระลักษมี 9) พระนางปารวตี และ 10) พระอัคนี นอกจากนี้ 
ยังมีนามมงคลที่มีความหมายถึงกลุ่มเทพเจ้าที่มากกว่าหนึ่งองค์ไปจนถึงส่ีองค์ เทพเจ้าฮินดู
เป็นการยกระดับจากรูปภาษาในความหมายเบื้องต้น ไปสู่ความหมายทางวัฒนธรรมเป็น  
มายาคติซ่ึงได้แพร่กระจาย และผสมผสานกันมาอย่างยาวนาน ได้รับการสถาปนาให้มีพลัง
หรือความศักดิ์สิทธิ์ มีสถานะสูงส่งเหนือมนุษย์ และเป็นที่พึ่งทางจิตใจของมนุษย์ คนไทยจึง
ยอมน้อมน าให้ความหมายของเทพเจ้าเป็นนามมงคลด้วย 

ค าส าคัญ : อิทธิพล, เทพเจ้า, ฮินดู, การตั้งชื่อ, นามมงคล, ไทย 
  

                                                           
*
 รองศาสตราจารย์ประจ าหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาศาสตร์ สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 



106                                                     วารสารภาษาและวัฒนธรรมปีที่ 34 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2558) 

Abstract 

Thai society pays great attention to the importance of auspicious names 

with positive and beneficial meanings including those of Hindu gods. The objective 

of this paper is to study the influence of Hindu gods in Thai auspicious naming. 

According to the data, there are 686 names associated with Hindu gods. From a 

linguistic study of the semantic domains of these names, five semantic domains are 

found, ordered from highest to lowest in popularity, namely: 1) gods and groups of 

gods 2) metaphors of gods and things 3) god-like characteristics 4) god possession 

and ownership of things and 5) appreciation of gods. According to Thai auspicious 

names related to gods, of the twenty six presented, ten were especially popular as 

follows: 1) Sun 2) Moon 3) Shiva/Isavara 4) Brahma 5) Vishnu/Naraya 6) Krishna 

7) Indra 8) Lakshmi 9) Parvati and 10) Agni respectively. Moreover, combinations 

of one to four god attributes to make an auspicious name were also found. Hindu 

god names were upgraded from their original meanings to possess cultural meanings 

according to mythologies, which became diffused and integrated over time. This 

created a powerful or sacred representation above humans and can be dependent. 

Therefore, Thais reference the characteristics and virtues of Hindu gods in selecting 

desirable auspicious names. 

Keywords: Hindu gods, influence, Thai naming, auspicious names 
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1. บทน า 
คนไทยให้ความส าคัญกับการตั้งช่ือ ซ่ึงสามารถสืบค้นไปได้ตั้งแต่สมัยสุโขทัย  

ท าให้ทราบถึงพัฒนาการของการตั้งช่ือมาจนถึงปัจจุบัน การตั้งช่ือบุคคลนั้นเกี่ยวข้องกับ
ภาษาโดยตรง เพราะต้องเลือกใช้อักษรที่ไม่เป็นกาลกิณีกับวันเกิด ช่ือที่เลือกมักมีความหมายดี 
เป็นสิริมงคล จากการเก็บข้อมูลจากหนังสือที่เกี่ยวข้องกับการตั้งช่ือ 4 เล่มและเว็บไซต์การตั้งช่ือ 
1 เว็บไซต์ เลือกช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับเทพเจ้าและส่วนที่เกี่ยวข้องกับเทพเจ้าฮินดูได้
จ านวน 686 ช่ือเพื่อการศึกษาในครั้งนี้ โดยแบ่งออกเป็นการวิเคราะห์ทางภาษาศาสตร์ในมิติ
ความหมาย ศึกษาแวดวงความหมาย (semantic domain) ของช่ือทั้งหมด และเสนอประวัติ
เทพเจ้าที่มีจ านวนความถี่สูงที่สุดส าหรับใช้ตั้งช่ือของคนไทยจ านวน 10 อันดับ นอกจากนี้ 
ภาษาที่ใช้ตั้ง ช่ือมักใช้ภาษาสันสกฤตและภาษาบาลี โดยได้รับอิทธิพลมาจากศาสนา
พราหมณ์-ฮินดูและศาสนาพุทธที่มีก าเนิดจากประเทศอินเดีย ซ่ึงได้แพร่กระจายมาสู่เอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศไทย ที่การหยิบยืมความคิด ความเช่ือ ภาษา 
และวรรณกรรมผ่านทางศาสนาดังกล่าวมาผสมผสานกับวัฒนธรรมท้องถิ่นจนกลายเป็น
พืน้ฐานของภาษาและวัฒนธรรมไทยไปในที่สุด ส่วนหนึ่งสะท้อนให้เห็นผ่านนามมงคลของ
คนไทย การวิเคราะห์ในบทความนี้ใช้กรอบแนวคิดทางภาษาศาสตร์แวดวงความหมาย 
(semantic domain) เพื่อวิเคราะห์และจัดกลุ่มความหมายของนามมงคล ทฤษฎีการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรม (cultural integration) ที่ใช้เป็นแนวคิดการอธิบายประวัติศาสตร์และ
วัฒนธรรม และใช้มายาคติ (mythologies) ของบาร์ตส์2 (2547) โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา
อิทธิพลของเทพเจ้าฮินดูที่มีต่อนามมงคลของคนไทย 
 
2. การผสมผสานของศาสนาพราหมณ์-ฮินดู และศาสนาพุทธในประเทศไทยโดยสังเขป 

ศาสนาพราหมณ์-ฮินดูแพร่กระจายเข้ามาสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้โดยเฉพาะ
ประเทศไทยผ่านพราหมณ์ที่เดินทางมาพร้อมกับพ่อค้าชาวอินเดีย โดยพราหมณ์ท าหน้าที่
ประกอบพิธีกรรมให้กับพ่อค้าชาวอินเดีย เมื่อพ่อค้ามาติดต่อค้าขายและพ านักอยู่ในถิ่นที่มา
ค้าขายเป็นเวลานาน ความเช่ือต่างๆ ได้ขยายวงไปสู่คนท้องถิ่น บทบาทของของศาสนา
พราหมณ์-ฮินดูมีอิทธิพลสูงมากขึ้น เมื่อได้รับการยอมรับจากชนช้ันปกครอง จากหลักฐาน
ทางศิลปโบราณคดี อิทธิพลของศาสนาพราหมณ์-ฮินดูเข้าสู่นครศรีธรรมราชและจังหวัด
ใกล้เคียงราวพุทธศตวรรษที่ 8-12 ซ่ึงเป็นไวษณพนิกาย คือนิกายที่นับถือพระวิษณุหรือพระ
นารายณ์เป็นใหญ่ ทั้งนี้จะเห็นได้จากเทวรูปพระนารายณ์สวมหมวกแขกที่เก่าแก่ที่สุดพบที่
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เมืองไชยาซ่ึงมีอายุราวพุทธศตวรรษที่ 9 (สุวิทย์ ทองศรีเกตุ, 2523, น.9) ชุมชนโบราณนี้เมื่อ
รับศาสนาพราหมณ์-ฮินดูเข้ามาผสมผสานกับความเช่ือท้องถิ่นเข้าด้วยกันอย่างกลมกลืน ท า
ให้อารยธรรมที่รับจากศาสนาพราหมณ์-ฮินดูเจริญรุ่งเรืองมาก  

ในช่วง 300 ปีก่อนคริสตศักราช ในสมัยพระเจ้าอโศกมหาราชทรงส่งพระโสนะ
และพระอุตตระจากเมืองปาฏลีบุตร ประเทศอินเดีย เป็นธรรมทูตเดินทางมายังสุวรรณภูมิ 
เพื่อเผยแพร่พุทธศาสนาซ่ึงเช่ือกันว่ามาถึงบริเวณที่เป็นจังหวัดนครปฐมในปัจจุบัน  

อาณาจักรทวารวดีอยู่ในสมัยพุทธศตวรรษที่  11 -12 ลงมา จากหลักฐานทาง
โบราณคดีที่ขุดพบประกอบด้วยคูน้ าคันดินและเนินดินที่อยู่อาศัย เนินดินที่ เป็นร่องรอยของ
การสร้างปราสาทที่ใช้อิฐและหินในการก่อสร้างซ่ึงเป็นของศาสนาพราหมณ์-ฮินดู ส าหรับ
โบราณสถานของพุทธศาสนาเป็นสถูปเจดีย์และวิหารสร้างด้วยอิฐซ่ึงเหลือแต่เพียงฐาน 
นักวิชาการได้ประมาณช่วงสมัยของอาณาจักรทวารวดีว่าประมาณพุทธศตวรรษที่ 12-17 ซ่ึง
สอดคล้องกับค าบอกเล่าในจดหมายเหตุจีนว่าเมืองโต-โล-โป-ตี เป็นรัฐที่มีความรุ่งเรืองทาง
พุทธศาสนามีเมืองส าคัญอยู่ที่นครปฐม  

ดังนั้น ในยุคนี้จึงมีการผสมผสานระหว่างการนับถือคติพราหมณ์แบบฮินดูและ
พุทธศาสนาแบบหินยานในปลายพุทธศตวรรษที่ 14-15 แม้จะยังคงปฏิบัติตามแนวพุทธ
หินยาน แต่มีการรับเอาพุทธแบบมหายานเข้ามาด้วย จนกระทั่งในปลายสมัยพุทธศตวรรษที่ 
18 สมัยสุโขทัย พ่อขุนรามค าแหงทรงรับเอาพุทธศาสนาแบบลังกาวงศ์ซ่ึงแผ่ขึ้นมาทางใต้เข้า
มา (พลาดิศัย สิทธิธัญกิจ, 2546, น.117) 

นอกจากนี้ ประชาชนที่อาศัยอยู่ในอาณาจักรของเมืองสุโขทัยยังนับถือศาสนา
พราหมณ์-ฮินดูคงเป็นอิทธิพลที่สืบเนื่องมาจากวัฒนธรรมขอมที่เข้ามามีบทบาทอย่างมากใน
ดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือและภาคกลาง รวมทั้งบริเวณภาคกลางตอนบนด้วย (บ ารุง 
ค าเอก, 2550, น.22) โดยได้สร้างเทวสถานเป็นองค์พระปรางค์ส าหรับประดิษฐานพระผู้เป็น
เจ้าของพราหมณ์ทั้งหลาย รวมเรียกว่า พระไสยศาสตร์ ในพิธีมงคลทั้งพุทธศาสนาและ
ศาสนาพราหมณ์-ฮินดูได้มีการผสมผสานใช้ในเมืองสุโขทัย กล่าวคือ มีการนิมนต์พระสงฆ์
มาสวดพระปริตรและเชิญพราหมณ์ มาอ่านพระเวทสักการะพระผู้เป็นเจ้าตามที่มีเทวรูป
เคารพ ได้แก่ พระอิศวร (พระศิวะ) พระวิษณุ (พระนารายณ์) พระอุมา (ศักติของพระอิศวร) 
พระหริหระ (เทวรูปที่รวมพระศิวะกับพระวิษณุไว้ในองค์เดียวกัน) จึงท าให้การท าบุญ
บ าเพ็ญกุศลที่เป็นมงคลนั้นทั้งพิธีสงฆ์และพิธีพราหมณ์ผสมผสานกันสืบมาจนทุกวันนี้ 
(พลาดิศัย สิทธิธัญกิจ, 2546, น.118) 
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ในสมัยอยุธยา พราหมณ์ยังท าหน้าที่ให้ค าปรึกษาและพิจารณาความกฎหมายแก่
ศาลด้วย นอกจากนี้ยังมีศาลสูงสุดของพราหมณ์คือ ลูกขุน ณ ศาลหลวง มีหัวหน้าคณะคือ
มหาราชครูปุโรหิต และมหาราชครูมหิธร พร้อมด้วยพราหมณ์จ านวน 12 คน ท าหน้าที่ศึกษา
กฎหมายต่างๆ อย่างลึกซ้ึง โดยมีศักดินา 10,000 เทียบเท่าศักดินาของเจ้าพระยาของกรมใหญ่
สุด (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ, 2546, น.249)  

พราหมณ์ในราชส านักในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นส่วนใหญ่จะมาจากทางภาคใต้
ของไทย คือ จากเมืองนครศรีธรรมราช ซ่ึงพบร่องรอยการเข้ามาเป็นพราหมณ์มาจากรัฐ 
ทมิฬนาฑู ที่เป็นแหล่งอารยธรรมที่ยิ่งใหญ่และสมบูรณ์แบบมากที่สุดทั้งในอดีตและปัจจุบัน 
จากการส ารวจในพื้นที่ พบสถานที่เกี่ยวข้องกับทางศาสนา แม้จะมีอายุหลายร้อยศตวรรษยังอยู่
ในสภาพที่สมบูรณ์และใช้ปฏิบัติทางศาสนาอยู่  ด้วยความเจริญทางด้านวัฒนธรรมนี้ได้ขยาย
แพร่อิทธิพลครอบคลุมไปในภาคพื้นเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (บ ารุง ค าเอก, 2550, น.149) 

พราหมณ์ในกรุงเทพฯ ตั้งถิ่นฐานอยู่ในเขตก าแพงพระนคร หรือบริเวณเสาชิงช้า  
เนื่องด้วยมีหน้าที่ราชการเกี่ยวข้องกับการประกอบพิธีกรรมของราชส านัก (อินทิรา ซาฮีร์, 
2534, น.25) นอกจากนี้ กลุ่มพราหมณ์ในราชส านักยุคปัจจุบันยังขยายบทบาทเกี่ยวกับการ
จัดท าพิธีกรรมให้กับบุคคลทั่วไป การท าวัตถุมงคล และท านายโชคชะตาให้กับกลุ่มนักธุรกิจ
และชาวบ้าน รวมไปถึงการมีส่วนช่วยเหลือสังคมด้วยการพัฒนาสังคมและการศึกษา (มูลนิธิ
พระพิฆเณศ, 2546, น.52) 

จะเห็นได้ว่าสังคมไทยได้รับอิทธิพลจากศาสนาพราหมณ์-ฮินดูจากอินเดียมาก่อน
ยุคสุโขทัย ศาสนาพราหมณ์-ฮินดูมีการแพร่กระจาย ปรับตัว ผสมผสานกับความเช่ือท้องถิ่น
และกลายเป็นรากฐานทางศาสนา สังคม และวัฒนธรรมไทยซ่ึงจะได้กล่าวในมิติภาษาใน
ล าดับต่อไป 
 
3. การยืมภาษาจากศาสนาพราหมณ์-ฮินดูและพุทธศาสนา 

อาณาจักรสยามโบราณประกอบด้วยผู้คนที่มีความหลากหลายทางภาษาและ
วัฒนธรรมอยู่แล้ว โดยเฉพาะอย่างยิ่งความหลากหลายทางภาษาพูด ส่วนภาษาเขียนเป็น
วิวัฒนาการที่ได้รับอิทธิพลมาจากอินเดีย (ธิดา สาระยา, 2552, น.295) เมื่อรับคติความเชื่อจาก
อินเดียผ่านทางศาสนาพราหมณ์-ฮินดู และศาสนาพุทธในหลากหลายรูปแบบ จากหลักฐาน
พบว่ามีการใช้ตัวอักษรเพื่อจารึกเรื่องราวที่เกี่ยวกับพุทธศาสนาซ่ึงเป็นการก าหนด “ภาษา
ศักดิ์สิทธิ”์ ขึ้น เพื่อสร้างให้เกิดการส่ือสารในบรรดาชนช้ันปกครองของกลุ่มชนต่างเผ่าพันธ์ุ 
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ต่างภาษา เป็นการเผยแพร่ความรู้ความเข้าใจทางศาสนาและเรื่องส าคัญอื่นๆ ในสมัยทวารวดี
มีการรับรูปแบบอักษรปัลลวะเดิมผสมผสานกับภาษาท้องถิ่น พัฒนากลายเป็นลักษณะเฉพาะ
ของอักษร 2 แบบคืออักษรมอญโบราณและอักษรขอมโบราณ พร้อมกับรับเอาแบบแผนทาง
ภาษาของชาวอินเดียมาใช้ ได้แก่ ภาษาบาลี ใช้ส าหรับเรื่องราวทางพุทธศาสนา และภาษา
สันสกฤตใช้ในเรื่องราวที่เกี่ยวกับศาสนาพราหมณ์-ฮินดู ซ่ึงอาจกล่าวได้ว่าเป็นจุดเริ่มต้นของ
การเกิดสังคมลายลักษณ์ที่ใช้ภาษาไทร่วมกัน (ธิดา สาระยา, 2552, น. 99, 296)  

ด้วยเหตุที่ภาษาบาลี-สันสกฤตเกีย่วเนื่องกับศาสนาและแนวคิดเทวราชาผ่านการใช้
ค าราชาศัพท์ท าให้ภาษาทั้งสองมีความศักดิ์สิทธ์ิ และเป็นภาษาช้ันสูงซ่ึงเป็นที่นิยมในการใช้
เพื่อตั้งชื่อในสมัยรัตนโกสินทร์ในระบอบประชาธิปไตยโดยจะได้กล่าวในล าดับต่อไป 
 
4. พัฒนาการของการตั้งชื่อของคนไทย  

การตั้งชื่อของคนไทยสะท้อนให้เห็นถึงพัฒนาการตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ในสมัย
สุโขทัย การตั้งช่ือสะท้อนแนวความคิด 2 ประการ ประการแรก การตั้งช่ือเพื่อแสดงล าดับ
ความสัมพันธ์ของคนในครอบครัว เช่น อ้าย ยี่ ไส งั่ว ประการที่สอง การตั้งช่ือเพื่อสะท้อน
ความต้องการในเรื่องความมั่นคง รุ่งเรือง เช่น คง จอด ร่วง เป็นต้น ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี การ
ตั้งช่ือสะท้อนแนวคิด 2 ประการ ประการแรก การตั้งช่ือสะท้อนแนวคิดความสัมพันธ์ที่
ใกล้ชิดกับธรรมชาติรอบตัว เช่น ช้าง หมู เอื้อง จัน พุด สน แก้ว ทอง ประการที่สอง การตั้งชื่อ
ที่มีความหมายดีๆ เป็นมงคลแก่ลูกหลาน เช่น พร ดี มิ่ง ยอด เยี่ยม เป็นต้น ในขณะที่สมัย
รัตนโกสินทร์ในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช มีความเชื่อคล้ายสมัยอยุธยา-ธนบุรี คือ การตั้ง
ช่ือที่แสดงถึงความเกี่ยวข้องกับธรรมชาติและความเชื่อด้านพุทธศาสนา เช่น เกด ค า จัน ทอง 
ทองดี บุญ บุญมาก และปรากฏช่ือที่มีความหมายแสดงความสัมพันธ์ของพี่น้องสมัยสุโขทัย 
เช่น เขียวใหญ่-เขียวเล็ก ฉิมใหญ่-ฉิมเล็ก เป็นต้น ส่วนในสมัยรัตนโกสินทร์ ช่วงระบบ
ประชาธิปไตยในระยะต้น เริ่มมีความเท่าเทียมกันระหว่างชนชั้นมากขึ้น คนไทยบางกลุ่มเริ่ม
ตั้งชื่อบุตรหลานด้วยวิธีการเดียวกับราชสกุล คือ ช่ือหลายพยางค์ ใช้ภาษาบาลี-สันสกฤตมาก
ขึ้น น าคติการตั้งชื่อในคัมภีร์นามทักษาปกรณ์ มาใช้ เช่น ฉัตร นรินทร์ วิจิตร สังวาลย์ เป็นต้น 
ช่ือที่เป็นค าไทยแท้ยังใช้อยู่ แต่ไม่นิยมค าพยางค์เดียวจึงต้องปรับให้เป็นสองพยางค์ เช่น งามพร้อม 
จงรัก แตงอ่อน บานเย็น เป็นต้น ในสมัยรัตนโกสินทร์ ช่วงจอมพล แปลก (ป.) พิบูลสงคราม  
เป็นนายกรัฐมนตรีจนถึงปัจจุบัน เป็นยุคที่มีการเปลี่ยนแปลงการตั้งช่ือของคนไทย เนื่องจาก
รัฐบาลต้องการปรับปรุงวัฒนธรรมไทยให้ทัดเทียมกับชาติตะวันตก โดยเฉพาะการตั้งชื่อของ
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คนไทย เดิมช่ือชายและหญิงจะซ้ ากัน ไม่แบ่งแยกเพศชัดเจน รัฐบาลจึงออกประกาศชักชวน
ประชาชนในยุคนั้นให้ตั้งชื่อเพื่อบ่งเพศของเจ้าของชื่อ จึงท าให้ประชาชนตื่นตัวและพยายาม
เปลี่ยนแปลงวิธีการตั้งชื่อของตนและบุตรหลานตามประกาศดังกล่าว หลังจากนั้นมาลักษณะ
ช่ือของคนไทยก็จะแยกให้เห็นอย่างเด่นชัดว่าเป็นช่ือผู้ชายหรือผู้หญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
เรื่องของความหมาย กล่าวคือ ช่ือของผู้ชายส่วนใหญ่จะมีความหมายแสดงถึงอ านาจและ
ความกล้าหาญ ส่วนช่ือของผู้หญิงก็จะมีความหมายที่แสดงถึงความเป็นหญิงและความงาม 
ในด้านภาษาก็นิยมใช้ช่ือที่เป็นภาษาบาลี-สันสฤตที่ท าให้คนเคารพนับถือหรือย าเกรงมากขึ้น 
เช่น ผู้ชายช่ือ กล้าณรงค์ ณรงค์ศักดิ์ อ านาจ ส่วนผู้หญิงช่ือ นวลอนงค์ นิ่มอนงค์ ผ่องศรี เป็นต้น 
(สมชาย ส าเนียงงาม, 2545) 

จากพัฒนาการการตั้งช่ือของคนไทยดังกล่าวข้างต้นมีการเปลี่ยนแปลงจากการใช้
ภาษาไทยที่เป็นค าพยางค์เดียวค่อยๆ ปรับเปลี่ยนมาเป็นค าสองพยางค์ และจากการใช้ค า
ภาษาไทยก็เปลี่ยนความนิยมมาใช้ค าภาษาบาลี-สันสกฤตมากขึ้นเพราะสามารถสร้างค าที่มี
ความหมายที่เป็นมงคลได้อีกนับไม่ถ้วน 

ด้วยเหตุที่คนไทยมีการผสมผสานความคิด ความเชื่อระหว่างศาสนาพุทธกับศาสนา
พราหมณ์-ฮินดูมาเป็นเวลาช้านานดังที่กล่าวไปในตอนต้นจึงท าให้พิธีกรรม รวมถึงคติความ
เชื่อแบบฮินดูซึมซับอยู่ในมโนคติของคนไทยด้วยการยอมรับนับถือเทพเจ้าของฮินดูจ านวน
หนึ่งว่าเป็นเทพที่มีพลัง มีอ านาจ สามารถช่วยเหลือดลบันดาลให้ผู้ที่เคารพนับถือ เลื่อมใส 
ศรัทธาและปฏิบัติดีปฏิบัติชอบประสบความสุข ความส าเร็จตามที่ตนบนบานศาลกล่าว หรือ
ขอพรได้ ดังนั้นการตั้งช่ือโดยมีความหมายเกี่ยวข้องกับเทพฮินดูจึงเป็นหนทางหนึ่งที่จะ  
น้อมน าพลังของเทพมาไว้ในตัวเจ้าของชื่อได้ ทั้งนี้ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับเทพฮินดูจึงเป็น
อีกทางเลือกหนึ่งในการตั้งชื่อที่เป็นมงคลของคนไทยด้วย 
 
5. การวิเคราะห์ทางภาษาศาสตร์ : แวดวงความหมายของนามมงคลที่เกี่ยวกับเทพเจ้าฮินดู 

จากข้อมูลพบช่ือที่มีความหมายโดยตรงถึงเทพเจ้าต่างๆ และที่มีความหมาย
เกี่ยวข้องกับเทพเจ้า ซ่ึงสามารถวิเคราะห์แวดวงความหมาย (semantic field) โดยแบ่งตาม 
วันเกิดที่มีความถี่มากสุดไปหาวันเกิดที่มีความถี่น้อยสุด ดังนี้ 
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5.1 ชื่อที่มีความหมายถึงเทพเจ้า และกลุ่มเทพเจ้าโดยตรง 
จากข้อมูลนามมงคลที่เก็บได้จ านวน 686 ช่ือที่มีความหมายถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้า 

พบชื่อที่หมายถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้าโดยตรง จ านวน 410 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 59.76 ของ
จ านวนชื่อทั้งหมด 

หากพิจารณาตามวันเกิด พบว่า ช่ือที่มีความหมายเกี่ยวกับเทพเจ้าที่มีความถี่แตกต่าง
กันไปซ่ึงจัดล าดับได้ดังนี้ ล าดับที่ 1 ได้แก่วันพุธ จ านวน 141 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 20.55 ของ
จ านวนช่ือทั้งหมด ล าดับที่ 2 ได้แก่วันเสาร์ จ านวน 92 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 13.41 ของจ านวนช่ือ
ทั้งหมด ล าดับที่ 3 ได้แก่วันอาทิตย์ จ านวน 73 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 10.64 ของจ านวนช่ือทั้งหมด 
ล าดับที่ 4 ได้แก่วันศุกร์ จ านวน 42 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.12 ของจ านวนชื่อทั้งหมด ล าดับที่ 5 
ได้แก่วันอังคาร จ านวน 27 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.93 ล าดับที่ 6 ได้แก่วันพฤหัสบดี จ านวน 20 ช่ือ 
คิดเป็นร้อยละ 2.91 ของจ านวนช่ือทั้งหมด และล าดับที่ 7 ได้แก่วันจันทร์ จ านวน 15 ช่ือ คิดเป็น
ร้อยละ 2.18 ของจ านวนช่ือทั้งหมด  

หากพิจารณาจากช่ือที่มีความหมายถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้า มีทั้งหมด 26 
ความหมาย สามารถจัดล าดับความส าคัญตามจ านวนความถี่ของชื่อ 10 อันดับ ได้ดังนี้  

1) พระอาทิตย์ 122 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 17.78 ของช่ือทั้งหมด เช่น อาทิตย์ ทินกร ทินพันธ์ุ 
ประติทิพย์ ทินบัติ ธามนิธ ิจิตรภาณุ เป็นต้น  

2) พระจันทร์ 71 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 10.34 ของช่ือทั้งหมด เช่น นักขัตนาถ ดารารมณ์ 
นาศานาถ ตมิสา ดมิศ เป็นต้น 

3) พระศิวะ/พระอิศวร 40 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.83 ของช่ือทั้งหมด เช่น ทามอุทร นฏิศวร์ 
นรุตม์ ปฤษทัศว์ ชฎาธร เป็นต้น 

4) พระพรหม 36 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.24 ของช่ือทั้งหมด เช่น กัมลาส ธาดากร กมลภู 
ปรเมษฐ์ เป็นต้น 

5) พระวิษณุ/พระนารายณ์ 35 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.10 ของช่ือทั้งหมด เช่น เอกองค์ 
นรุตม์ กุนทร ชนรรทน์ เป็นต้น 

6) พระกฤษณะ 21 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.06 ของช่ือทั้งหมด เช่น ทศรรห์  กฤษณะ  
ทาโมทร์ กฤษนัส เป็นต้น 

7) พระอินทร์ 14 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.04 ของช่ือทั้งหมด เช่น ทรรวรีก์ ตะราษา 
ตรีทเศศ เป็นต้น 

8) พระลักษมี 11 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.60 ของช่ือทั้งหมด เช่น ปัทมาวดี กมลา เป็นต้น 
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9) พระวิษณุและพระศิวะ 9 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.31 ของช่ือทั้งหมด เช่น ดารัณ  
นพศักดิ์ เป็นต้น  

10) พระนางปารวตี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.02 ของช่ือทั้งหมด เช่น นคนันทน์ เป็นต้น  
11) พระอัคนี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 09.7 ของชื่อทั้งหมด เช่น ตันตุมัต เป็นต้น  
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

ตารางที่ 1 วันเกิดกับนามมงคลที่มีความหมายของเทพเจ้า/กลุ่มเทพเจ้า 

วัน 

ความหมาย 

เทพเจ้า/กลุ่ม

เทพเจ้า 

อาทิตย์ จันทร์ อังคาร พุธ พฤหัสบด ี ศุกร ์ เสาร์ 

รวม 
จ านวนชื่อ 

1.พระอาทิตย ์ 26 2 7 41 6 15 25 122 

2. พระจันทร ์ 10 1 4 19 2 11 24 71 

3. พระศิวะ/  
พระอิศวร 

6 3 6 14 1 3 7 40 

4. พระพรหม 7 1 2 13 4 3 6 36 

5. พระวิษณุ/
นารายณ์ 

7 4 4 9 1  10 35 

6. พระกฤษณะ 2 3 1 7 2 3 3 21 

7. พระอินทร ์ 1   7  3 3 14 

8. พระลักษม ี 3  2 5   1 11 

9. พระวิษณุ 
พระศิวะ 

1   5  1 2 9 

10. นางปารวต ี 1  1 2  1 2 7 

11. พระวิษณุ 
พระกฤษณะ  

1   2   1 4 
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วัน 

ความหมาย 

เทพเจ้า/กลุ่ม

เทพเจ้า 

อาทิตย์ จันทร์ อังคาร พุธ พฤหัสบด ี ศุกร ์ เสาร์ 

รวม 
จ านวนชื่อ 

12. พระอาทิตย์ 
พระศิวะ  

-   2 1  1 4 

13.พระอินทร์ 
พระศิวะ  
พระอัคนี  
พระวิษณุ 

2   1   1 4 

14. พระอัคน ี 1   1  1 1 4 

15. พระอาทิตย ์
พระพรหม  

1   1 1  1 4 

16. ดาวพุธ 
พระวิษณุ 

   1 1 1 1 4 

17. พระพุธ 1   2    3 

18. พระยม 1 1  1    3 

19. พระจันทร์
และดวงดาว  

1   1   1 3 

20. พระ
พฤหัสบด ี

   2    2 

21.  
ดาวพระเสาร์ 

   2    2 

22. พระจันทร์ 
พระพฤหัสบดี  

1   1    2 
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วัน 

ความหมาย 

เทพเจ้า/กลุ่ม

เทพเจ้า 

อาทิตย์ จันทร์ อังคาร พุธ พฤหัสบด ี ศุกร ์ เสาร์ 

รวม 
จ านวนชื่อ 

23. พระอาทิตย์ 
พระจันทร์  

   1   1 2 

24. พระเวท
ทั้งสาม 

   1    1 

25. พระอินทร์ 
พระศิวะ  
พระอัคนี  

      1 1 

26. เทพเจ้า
ฮินดู 

    1   1 

รวมชื่อ

ทั้งหมด 

73 15 27 141 20 42 92 410 

5.2 ชื่อที่มีความหมายเปรียบเทียบกับเทพเจ้าหรือสิ่งที่เกี่ยวกับเทพเจ้า 
ในข้อมูลนามมงคล 686 ช่ือ พบช่ือที่มีความหมายเปรียบเทียบกับเทพเจ้าหรือส่ิงที่

เกี่ยวกับเทพเจ้าได้แก่ พระจันทร์ พระอาทิตย์ พระศิวะ และสวรรค์ช้ันดาวดึงส์ จ านวน 63 ช่ือ 
คิดเป็นร้อยละ 9.18 ของช่ือทั้งหมด ซ่ึงสามารถจ าแนกความหมายของช่ือที่แสดงการเปรียบ
ได้ดังนี้ 

5.2.1 เปรียบกับพระจันทร์ 
ช่ือที่มีความหมายเปรียบกับพระจันทร์พบจ านวนมากที่สุดคือ 53 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 

84.12 ของจ านวนช่ือที่มีความหมายเปรียบทั้งหมด (63 ช่ือ) ทั้งนี้ ช่ือแสดงการเปรียบ
พระจันทร์กับความงาม ความสง่า ความน่ารัก ผิวพรรณผ่องใส ความสวย ความเหมือน ความ
เย็นตาเย็นใจ ความนุ่มนวล ความงามของเครื่องประดับ พระจันทร์วันเพ็ญ พระจันทร์ข้างขึ้น
อ่อนๆ และความบริสุทธิ์ และเปรียบพระจันทร์เหมือนทองค า เช่น 
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  จารุจันว ์  หมายถึง งามสง่าน่ารักดั่งพระจันทร์ 
  จันทร  หมายถึง นิ่มนวลดุจแสงจันทร์ 
  กนกจันทร์ หมายถึง พระจันทร์ดั่งทองค า 

5.2.2 เปรียบกับพระอาทิตย์ 
พบข้อมูลช่ือที่มีความหมายเปรียบกับพระอาทิตย์จ านวน 5 ช่ือคิดเป็นร้อยละ 7.93 

ของจ านวนช่ือที่มีความหมายเปรียบทั้งหมด ช่ือแสดงการเปรียบพระอาทิตย์กับความสว่างไสว 
ความเรืองรอง และความสวย เช่น 
  งามรวี  หมายถึง สวยดั่งอาทิตย์ 
  ฉัตรรวี  หมายถึง ร่มอันเรืองรองดั่งอาทิตย์ 

5.2.3 เปรียบกับพระศิวะ 
พบข้อมูลช่ือที่มีความหมายเปรียบกับพระศิวะ 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.34 ของช่ือที่มี

ความหมายเปรียบทั้งหมด ช่ือทั้งส่ีเปรียบความเหมือนกับพระศิวะเพียงประการเดียว เช่น  
  ฑวัต  หมายถึง เหมือนศิวะ 

5.2.4 เปรียบสวรรค์ช้ันดาวดึงส์ 
พบข้อมูลช่ือที่เปรียบกับสวรรค์ช้ันดาวดึงส์เพียง 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.58 ของช่ือ 

ที่มีความหมายเปรียบทั้งหมด ได้แก่ 
  ตรีทิพยนิภา หมายถึง เปรียบเหมือนสวรรค์ช้ันดาวดึงส์ 
5.3 ช่ือที่มีความหมายแสดงลักษณะของเทพเจ้า 

ช่ือที่มีความหมายแสดงลักษณะของเทพเจ้าด้วยการเพิ่มส่วนขยายหน้าช่ือเทพเจ้า
เพื่อบอกลักษณะของเทพเจ้าให้ชัดเจนขึ้น พบจ านวน 143 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 20.85 ของ
จ านวนชื่อทั้งหมด (686 ช่ือ) เช่น 
  กฤษณพล หมายถึง ก าลังของพระกฤษณะ 
  จักรกฤษณ ์ หมายถึง พระนารายณ์จักร 
  อติเทพ  หมายถึง เทวดาช้ันสูงที่สุด ได้แก่ พระพรหม 
  ศิวฤทธิ ์  หมายถึง พลังอ านาจของพระอิศวร 
  ศศิวิมล  หมายถึง ความบริสุทธิ์ของพระจันทร์ 
  จิตรนาถ  หมายถึง ผู้เป็นใหญ่ในสวรรค์คือพระอินทร์ 
  



อิทธิพลของเทพเจ้าฮินดูที่มีต่อนามมงคลของคนไทย                                                                                  117 

5.4 ช่ือที่มีความหมายแสดงว่าเทพเจ้าเป็นเจ้าของและที่มาของสรรพสิ่ง 
จากข้อมูลพบช่ือที่มีความหมายว่าเทพเจ้าเป็นเจ้าของและที่มาของสรรพส่ิงมี

จ านวน 67 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 9.77 ของจ านวนช่ือทั้งหมด พบว่า พระอินทร์ พระศิวะ พระ
อิศวร พระอาทิตย์ พระกฤษณะ พระจันทร์ พระนารายณ์ พระเสาร์ และพระพรหมเป็น
เจ้าของสรรพส่ิงและเป็นที่มาของสรรพส่ิง เช่น 
  นันทวัน  หมายถึง ช่ือสวนของพระอินทร์ 
  ปาริฉัตร  หมายถึง ช่ือของต้นไม้ชนิดหนึ่งในสวนของพระอินทร์ 
  ไวชยันต์  หมายถึง ช่ือวังของพระอินทร์ 

นิรณรา  หมายถึง ช่ือพาหนะพระอาทิตย์ 
  ศิวพร  หมายถึง ค ากล่าวสรรเสริญที่มีมาจากองค์พระอิศวร 
  บรรพตา  หมายถึง มเหสีพระศิวะ 
5.5 ช่ือที่มีความหมายแสดงความชื่นชมยินดีต่อเทพเจ้า  

จากข้อมูลพบช่ือที่มีความหมายแสดงความช่ืนชมยินดีในเทพเจ้า 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
0.44 ของจ านวนชื่อทั้งหมด เช่น 
  จรมณ   หมายถึง ยินดีในพระจันทร์ 
  จารุจันทร์ หมายถึง พระจันทร์งาม 
  กานต์รว ี  หมายถึง พระอาทิตย์ที่น่ารัก พระอาทิตย์งดงาม 

นามมงคลที่ปรากฏในข้อมูลที่มีความหมายถึงเทพเจ้าฮินดูไม่จ ากัดว่าจะต้องเป็นช่ือ
ที่มีความหมายเฉพาะเทพองค์นั้นเดี่ยวๆ เท่านั้น คนไทยสามารถสมาสค าบาลี -สันสกฤต
เพื่อให้ได้นามมงคลที่มีความหมายขยายออก (widening of meaning) จากความหมายเดิม
ออกไปได้โดยบูรณาการความหมายของเทพหลายองค์ไว้ในหนึ่งชื่อ เพื่อบอกความเปรียบกับ
เทพเจ้า เพื่อบอกคุณลักษณะของเทพเจ้า และเพื่อแสดงความช่ืนชมยินดีต่อเทพเจ้า  
 
6. เทพเจ้าฮินดูในนามมงคลของคนไทย 

จากการวิเคราะห์แวดวงความหมายทางภาษานามมงคลของคนไทยที่มีความหมาย
เกี่ยวกับเทพเจ้าฮินดูข้างต้นไปแล้ว ในล าดับต่อไปจะขอกล่าวถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้าฮินดู
ที่นิยมตั้งเป็นช่ือในนามมงคลของคนไทยเพียง 10 อันดับแรก เพื่อแสดงลักษณะของเทพ
เหล่านั้น ดังนี้ 
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6.1 พระอาทิตย์หรือสุริยเทพ 
คติการนับถือสุริยเทพหรือเทพที่เกี่ยวกับพระอาทิตย์นับเป็นคติที่เก่าแก่ที่สุดของ

มนุษยชาติ น่าจะเป็นพระเจ้าองค์แรกของโลก หลายๆ ชาติมีความเชื่อตามปรากฏการณ์ที่เห็น
ตรงกันว่าพระอาทิตย์ขึ้นทางทิศตะวันออกใช้เวลาโคจร 12 ช่ัวโมงและลับขอบฟ้าทางทิศ
ตะวันตกซ่ึงเกิดขึ้นเป็นนิจ จนได้ฉายาว่า “เทพเจ้าผู้จรช่ัวนิจนิรันดร์” พระอาทิตย์เป็นเทพเจ้า
แห่งการเกษตรกรรมและการครองชีพในเวลากลางวัน  

พระอาทิตย์เป็นบุตรของพระกัศยปกับนางอทิติ บางต าราบันทึกว่าเป็นโอรสของ 
ธยุส แต่ในรามายนะเล่าว่าท่านเป็นบุตรของพรหม ชายาช่ือนางศรันยา บ้างก็ว่าช่ือนางสัญญา 
มีบุตร และธิดา 4 คน นามว่า มนู ไวรัสวัต พระยม และนางยามี (ยุมมานที/ แม่น้ ายมุนา) ตาม
คัมภีร์พระเวทเก่า สุริยเทพเป็นจอมเทพผู้ยิ่งใหญ่ 1 ใน 3 ของมหาเทพ ต่อมาถูกลดบทบาทลง
เป็นอนุเทพในนามของเทพระวิ (Ravi) หรือ ระวิพาร (Ravibara) เป็นเทพประจ าวันอาทิตย์  

ลักษณะ รูปร่างเล็ก พระวรกายเป็นสีทองแดงไหม้ ดวงเนตรทองเปล่งสีแดง ชิวหาทอง 
มี 3 เนตร ทรงมีผม หนวด เคราสีทอง พระรัศมีเป็นสีแสดแดงรอบกาย มี 4 กร กรหนึ่งประทาน
พร กรหนึ่งห้ามอุปัทวันตราย อีก 2 กรถือดอกบัว ทรงพัสตราภรณ์สีทอง ประดับแก้วปัทมราช 
(ทับทิม) พระหัตถ์ถือไม้เท้ายาว ประทับนั่งบนราชสีห์ (ตามคติไทย) ซ่ึงต่างจากคติฮินดูตรงที่
ทรงรถเทียมม้า 7 ตัว มีนายอรุณเทพสารถีเป็นผู้ขับเคลื่อน การใช้รถเทียมม้า 7 ตัวซ่ึงหมายถึง
ทรงเป็นใหญ่ในวันทั้งเจ็ดของสัปดาห์ พระอาทิตย์ทรงเป็นผู้รักษาเกียรติ มีความถือตน และ 
เจ้าระเบียบ (พลูหลวง, 2547, น.19-20, 24; สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.251-254)  

อัญมณีประจ าดวงอาทิตย์คือ อัญมณีสีแดง ส าหรับพระประจ าวันเกิดของผู้ที่เกิด 
วันอาทิตย์ก็คือ ปางถวายเนตร (พลูหลวง, 2547, น.27) 

จากการวิเคราะห์นามมงคลข้างต้นพบว่า นามมงคลที่มีความหมายถึงพระอาทิตย์ 
มีจ านวนมากที่สุด ซ่ึงสอดคล้องกับคติความเช่ือของฮินดูและไทยที่เห็นว่าพระอาทิตย์เป็น
เทพที่มนุษย์รู้จักเป็นองค์แรกและยกย่องให้เป็น “เทพแห่งแสงสว่างและการเกษตร” (สุรศักดิ์ 
ทอง, 2553, น.250) 
6.2 พระจันทร์ 

ตามคติฮินดูพระจันทร์เป็นเพศชายเพราะเทพเจ้าผู้ทรงฤทธ์ิทั้ งหลายของฮินดูล้วน
เป็นชาย อาทิตย์คู่กับจันทร์ซ่ึงเป็นไปตามคติคู่นิยม (Dualism) ที่ถือว่าทุกอย่างในโลกเป็น
ของคู่กันเสมอ (พลูหลวง, 2547, น.40) 
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ต านานของพระจันทร์บ้างว่าเป็นโอรสของพระอัตริมุนีกับนางอนสูยา บ้างว่าเป็น
โอรสของพระธรรม บ้างก็ว่าเป็นโอรสของพระวรุณเจ้าแห่งมหาสมุทร หรือบ้างก็ว่าพระ
อิศวรสร้างพระจันทร์จากนางฟ้า 15 นางโดยร่ายพระเวทด้วยผ้าสีขาวนวลแล้วประพรมด้วย
น้ าอมฤต เกิดเป็นพระจันทร์ขึ้น ทั้งนี้โบราณถือว่าพระจันทร์ตามปกติมีสีขาวนวล หาก
สุกสว่างเต็มดวงก็จะเปล่งประกายส่องสว่างเหมือนเพชร การที่เอานางฟ้ามาร่ายพระเวทเพื่อ
แสดงให้เห็นว่าต้นก าเนิดของพระจันทร์แท้จริงหล่อหลอมมาจากเพศหญิง ด้วยเหตุนี้
พระจันทร์จึงมีความอ่อนหวานนุ่มนวลและจริตมายา (พลูหลวง, 2547, น.50) 

พระจันทร์มีชายา 27 องค์ มีโอรสคือพระพุธ ลักษณะผิวกายสีขาว ทรงอาภรณ์สีเหลือง
อย่างกษัตริย์ ประดับด้วยไข่มุกหรือเพชรรัศมีสีขาว มี 2 กร กรหนึ่งถือดอกบัว กรซ้ายถือคทา 
ประทับนั่งบนกวางหรือทรงรถสามล้อเทียมด้วยม้าสีขาวดอกมะลิจ านวน 10 ตัว  

อย่างไรก็ตาม พระจันทร์ได้ช่ือว่าเป็น “เทพแห่งราตรี จินตนาการ และการล่าสัตว์” 
ซ่ึงน่าจะเป็นเทพคู่กับพระอาทิตย์องค์แรกที่มนุษย์รู้จัก ส าหรับพระประจ าวันเกิดของผู้ที่เกิด
วันจันทร์ก็คือ ปางห้ามสมุทร (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.256) 

สอดคล้องกับข้อมูลนามมงคลของคนไทยข้างต้นที่คนไทยรู้จักและให้ความส าคัญ
ในการตั้งเป็นช่ือที่มีจ านวนมากเป็นล าดับสองรองจากพระอาทิตย์ แต่จากความหมายของ
นามมงคล ทัศนะของคนไทยที่มีต่อพระจันทร์สัมพันธ์กับความสวยงาม สุกสว่าง และความ
นุ่มนวล ซ่ึงแสดงออกถึงความเป็นเพศหญิงที่ต่างจากคติฮินดู 
6.3 พระศิวะ พระพรหม และพระวิษณุ 

พระศิวะ พระพรหม และพระวิษณุเป็นเทพที่คนอินเดียยกย่องมาก รวมเรียกเทพทั้ง
สามว่า “ตรีมูรต”ิ แต่ละองค์จะมีประวัติ ลักษณะ บทบาท หน้าที่ แตกต่างกันไป โดยขอเรียง
ตามล าดับความถี่ของนามมงคลข้างต้น ดังนี้ 

6.3.1 พระศิวะ/พระอิศวร 
พระศิวะหรืออีกช่ือหนึ่งคือพระอิศวร เพิ่งเริ่มมีการกล่าวถึงในคัมภีร์พระเวทใหม่

หรืออุปนิษัท และมีปรากฏในคัมภีร์อื่นๆ เช่น รามายณะ มหาภารตะ ฯลฯ 
พระศิวะเกิดจากการที่พระพรหมบ าเพ็ญตบะจนเหงื่อไหล จึงเอาไม้ขูดที่ขนง (คิ้ว) 

แต่ความคมของไม้ท าให้บาดจนโลหิตหยดลงไฟ เกิดเป็นเทพบุตร ซ่ึงร้องไห้ขอช่ือจากพระ
พรหมถึง 8 ครั้งจึงพอใจ ส่วนคติไทยเล่าว่า เมื่อไฟบรรลัยกัลป์ล้างโลกแล้ว พระเวทและ
ธรรมมาประชุมกันกลายเป็นพระอิศวร หมายถึง การเกิดขึ้นเอง โดยมีอิทธิฤทธ์ิในการสร้าง
อ านาจบารมีในการสร้างโลก (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.3) 
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ลักษณะเป็นชายรูปงาม สีกายขาวแดง มี 3 ตา ตาขวาเป็นดวงอาทิตย์ ตาซ้าย  
เป็นพระจันทร์ ตาที่หน้าผากเป็นไฟ การมี 3 ตาเพื่อจะได้มองอดีต ปัจจุบัน และอนาคต ทรงมี 
5 เศียร 4 กร ปกติมักมีรูปในท่านั่งตริตรอง มีพระจันทร์เป็นปิ่นปักผม เกศาขมวดเป็นเกลียว
สูงซึ่งเป็นสัญลักษณ์ว่าแบกแม่น้ าไว้บนพระเศียรที่ไหลมาจากสวรรค์ มีมาลัยกะโหลกมนุษย์
คล้องคออยู่ มีงูพันคอ พระศอสีนิลเพราะทรงดื่มยาพิษที่มีผู้จะท าลายโลก และทรงดื่มเพื่อ
รักษาโลกไว้ พระกรถือตรีศูลหรือสามง่าม ทรงห่มหนังเสือ หนังกวาง หรือหนังงู ทรงมี
พาหนะประจ าตัวคือวัวนนทิหรือศังกายน เขาไกรลาสในป่าหิมพานต์เป็นเทวสถานของพระ
ศิวะ (พลูหลวง, 2547, น.142; สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.3, 5-6) 

พระมเหสีทรงพระนามว่าพระนางปารวตี หรือพระแม่อุมาเทวี มีโอรส 2 องค์คือ
พระคเณศ และพระขันธกุมาร และยังมีชายาอีก 2 องค์คือพระคงคา และนางสนธยาซ่ึงเป็น
ธิดาของพระพรหม (พลูหลวง, 2547, น.143; สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.3) 

สัญลักษณ์แทนพระองค์คือศิวลึงค์ ดอกไม้ประจ าพระองค์คือดอกล าโพง พระศิวะ
ถือเป็นตัวแทนธาตุดินและไฟ (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.5) 

พระศิวะได้ชื่อว่าเป็นผู้ท าลายล้างสรรพส่ิง ซ่ึงชาวฮินดูเชื่อว่าอีกด้านของการท าลาย
ล้างคือการเปลี่ยนแปลงเพื่อให้เกิดสิ่งใหม่ขึ้นมา 

คติของเทพตรีมูรติที่มีความขัดแย้งกันและกับเทพองค์อื่นๆ เหมือนกับภาพ 
สะท้อนความขัดแย้งของกิเลสมนุษย์นั่นเอง เพราะมนุษย์เป็นผู้ สร้างพระผู้เป็นเจ้าขึ้นมา  
(บุญเย็น วอทอง, 2550, น.92, 97) 

จากนามมงคลข้างต้น ช่ือที่มีความหมายถึงพระศิวะหรือพระอิศวรมีมากเป็นอันดับ 
3 ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าคนไทยรู้จักและนิยมตั้งชื่อที่หมายถึงเทพเจ้าของฮินดูองค์นี้มาก 
6.3.2 พระพรหม 

พระพรหม มาจากรากศัพท์เดียวกับค าว่าพราหมณ์ซ่ึงเป็นเทพมนุษย์ และจากเทพ
มนุษย์ก็ได้มีการเขียนคัมภีร์ยกฐานะให้สูงขึ้นเรื่อยๆ จนกลายเป็นเทพเจ้าสูงสุดองค์เดียวโดย
พวกพราหมณ์รวมเอาคุณสมบัติของประชาบดี และปุรุษะ ไว้ในนามของ “พระพรหม” ซ่ึงเป็น
องค์ที่สถาปนาขึ้นมาใหม่ แต่การก าหนดดังกล่าวคงสร้างความขัดแย้งกับผู้ที่เคารพนับถือเทพ
เจ้ารุ่นเก่าของตนอยู่มาก จึงมีการปรับสภาพของตรีมูรติให้เข้ากับตรีจอมเทพรุ่นเก่า โดยก าหนด
ว่าพระพรหมคือความเมตตา ความปรารถนาดีในการสร้าง สรรพส่ิงที่ให้เกิดมีขึ้น พระศิวะคือ
ความมืด การลงโทษ และการท าลายล้างโลก และพระวิษณุคือความกรุณาปรานี และความดีที่
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คุ้มครองรักษาโลกและสรรพส่ิง จอมเทพทั้งสามมีสภาวะสามแยกเป็นหนึ่ง หรือหนึ่งรวมเป็น
สาม เทวรปูตรีมูรติจึงมีสามเศียรโดยมีพระพรหมอยู่ตรงกลาง (บุญเย็น วอทอง, 2550, น.73-74) 

พระพรหมมีประวัติที่กล่าวไว้ทั้งในศาสนาพราหมณ์ซ่ึงมีองค์เดียวคือผู้สร้างโลก 
แต่ในศาสนาพุทธมีหลายองค์ซ่ึงเกี่ยวข้องกับพระพุทธเจ้าหลายช่วง พระพรหมของศาสนา
พุทธคือคนที่ท าความดีตั้งมั่นอยู่ในพรหมวิหาร 4 ลักษณะ ทรงมี 5 เศียร โดย 4 เศียรใช้แสดง
พระเวทต่างๆ ส่วนเศียรที่ 5 เป็นเศียรที่ทรงจ าพระเวททั้งหมด จนท าให้เศียรที่ 5 มีรัศมี
รุ่งโรจน์ส่งผลให้เทวดาและอสูรทั้งหลายทนไม่ได้ไปทูลพระศิวะมาช่วย ท่านจึงตัดเศียรที่ 5 
นี้ทิ้งด้วยพระนขา (เล็บ) รูปพระพรหมจึงมี 4 พักตร์ 4 กรมาตั้งแต่สมัยคุปตะ มีกายสีแดง 
สวมชฎามงกุฎ และสวมมาลัยดอกไม้สีขาว กุณฑลเป็นทองหรือทับทิม ทรงอาภรณ์หนัง
กวางสีด าพระเนตรปิด เครายาว มุ่นพระเกศาเป็นขมวด มีประค าคล้องคอกับสายยัชโญปวีต 
(สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.23-24) 

พระพรหมทรงสร้างเทพธิดาจากธาตุบริสุทธ์ิในกายของพระองค์เองให้ช่ือว่า 
ศตรูปา แต่พระพรหมเกิดความหลงใหลจนต้องเห็นนางตลอดเวลาจึงเกิดมี 5 เศียร จนกระทั่ง
พระศิวะต้องมาขัดขวางเพราะเป็นเรื่องผิดที่จะรักบุตรสาวของตน พระศิวะจึงตัดเศียรที่อยู่
ด้านบนสุดของพระพรหมออก 1 เศียร และห้ามไม่ให้บูชาพระพรหม แต่ให้บูชาพระศิวะและ
พระนารายณ์แทน ตั้งแต่นั้นพระพรหมถูกลดบทบาทลง 

พระพรหมเป็นตัวแทนธาตุลม ทรงหงส์หรือบางทีก็ว่าห่าน 7 ตัวเป็นพาหนะ ใน
อินเดียมีศาลพระพรหมเพียงที่เดียวคือที่ปุษกะระ แขวงอาชมีร์ รัฐราชสถาน แต่ในประเทศ
ไทยคนนิยมสร้างศาลพระพรหมมากมาย ศรัทธาและยอมรับในความศักดิ์สิทธ์ิ มีการกราบ
ไหว้เซ่นสรวงบูชาพระพรหม รวมถึงมีนักท่องเที่ยวจากที่ต่างๆ มาสักการะโดยเฉพาะที่ศาล
ท้าวมหาพรหม ส าหรับคนไทยแสดงให้เห็นถึงการผสมผสานระหว่างศาสนาพราหมณ์และ
พุทธจนแยกกันไม่ออก ซ่ึงสอดคล้องกับการตั้งนามมงคลที่มีความหมายถึงพระพรหมมาก
เป็นอันดับ 4 

6.3.3 พระวิษณุหรือพระนารายณ์ 
วิษณุมาจากค าว่า วิศ/วิษ แปลว่า “เข้าไป” หมายถึงการเข้าไปซึมซาบอยู่ในสรรพส่ิง

ในสากลจักรวาล (บุญเย็น วอทอง, 2550, น.79; สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.36) พระวิษณุเป็นเทพ
องค์ที่ 2 ต่อจากพระพรหมในตรีมูรติ ทรงเป็นเทพเจ้าแห่งการสร้าง การยกย่องหรือจัดล าดับ
ความส าคัญของเทพสามองค์ขึ้นอยู่กับพรหมณาจารย์ผู้เขียนคัมภีร์ต่างๆ ว่าจะยกย่องให้เทพ
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องค์ใดเป็นใหญ่ซ่ึงยังสับสนอยู่ อย่างไรก็ตาม ผู้ที่นับถือพระวิษณุตั้ง “ลัทธิไวษณพนิกาย” 
เพื่อบูชาพระวิษณุเป็นเทพสูงสุด (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.69) 

ลักษณะเป็นบุรุษหนุ่ม กายเป็นสีนิลแก่ หมายถึง ท้องฟ้าและมหาสมุทรซ่ึงไม่มี
จุดส้ินสุด ทรงอาภรณ์สีเหลือง สวมมุงกุฎ รอบคอสวมเพชรพลอย และพวงมาลัยดอกไม้  
สวมต่างหู 2 อันซ่ึงเป็นเครื่องแสดงคู่ตรงข้ามระหว่างความรู้กับความไม่รู้ ความสุขและความ
เศร้า ความยินดีและความเจ็บปวด (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.38)  

พระลักษมีเป็นชายา ไม่มีโอรส ธิดา พระวิษณุสถิตอยู่บนหลังพญาอนันตนาคราช
บัลลังก์ มีดอกบัวจงกลนีสีขาวเป็นที่ประทับในเกษียรสมุทร มีวิมานเป็นแก้วมณี พาหนะคือ
พญาครุฑ พระนารายณ์ทรงมีอาวุธ 5 อย่างได้แก่ สังข์ จักร คทา ธนู และพระขรรค์  

พระนารายณ์เป็นตัวแทนแห่งธาตุน้ า ชาวฮินดูนับถือต้นกะเพราเป็นตัวแทนพระ
วิษณุ (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.41-42) คนไทยรู้จักพระนารายณ์มาตั้งแต่ครั้งกรุงสุโขทัย  
แม้แต่ช่ือพระมหากษัตริย์ไทยก็เกี่ยวข้องกับพระนารายณ์ โดยเฉพาะในยุครัตนโกสินทร์
พระรามในรามเกียรติ์กลายเป็นภาคส าคัญของคนไทย เพราะแต่งขึ้นเพื่อเทิดทูนเกียรติ
พระมหากษัตริย์ที่มีความเชื่อว่าสืบเช้ือสายมาจากพระนารายณ์ มีการใช้ครุฑและจักรเป็นตรา
สัญลักษณ์ของราชการไทย (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.47) 

จากข้อมูลนามมงคล พบว่า มีช่ือที่มีความหมายถึงพระวิษณุหรือพระนารายณ์เป็น
อันดับที่ 5 นอกจากนี้ ยังมีช่ือที่มีความหมายถึงกลุ่มเทพเจ้า ได้แก่ พระวิษณุและพระศิวะ , 
พระวิษณุและพระกฤษณะ, พระอินทร์ พระศิวะ พระอัคนี และพระวิษณุ  
6.4 พระกฤษณะ 

เป็นอวตารปางหนึ่งของพระนารายณ์ช่ือว่ากฤษณาวตาร คือการลงมาเกิดเป็น 
ท้าวกฤษณะในเรื่องมหาภารตยุทธ์ ไปปราบพญากง (อสูรในเรื่องอนิรุทธ) และเป็นสารถีขับ
รถศึกให้พระอรชุน (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.40) 

ค าว่า กฤษณะ มีความหมายว่า ด า คล้ า มืด หรือน้ าเงินเข้ม แต่ในรูปมักวาดสีผิวให้
พระองค์เป็นสีน้ าเงินเข้ม มีโคสีขาวเป็นสัตว์เลี้ยง มี 1 เศียร 2 กร 2 พระบาท พระกฤษณะทรง
มีชายา 16,108 คน ทรงปกครองเมืองทวารกา (ไทยเขียนเป็นทวารวดี) 

ในมหาสงครามที่ทุ่งกุรุเกษตรในนาม “มหากาพย์มหาภารตะ” ระหว่างตระกูล
ปาณฑพกับตระกูลเการพนั้น พระกฤษณะเป็นสารถีให้ฝ่ายปาณฑพ และส่ังสอนอรชุน (หนึ่งใน
ห้าของพี่น้องตระกูลปาณฑพ) ไว้ใน “ภควัทคีตา” วรรณคดีอันเลื่องชื่อ ในที่สุดฝ่ายปาณฑพ 
ก็ได้รับชัยชนะในสงคราม (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.85; อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.109-110) 
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คนไทยเอาพระกฤษณะมาแต่งแทรกตามที่ต่างๆ เช่น ละครเรื่องพระอุณรุท คือ อนิรุทธ 
จากข้อมูลพบนามมงคลของคนไทยที่มีความหมายเกี่ยวกับพระกฤษณะมีมากเป็นล าดับที่ 6 
6.5 พระอินทร์ 

พระอินทร์ทรงเป็นหนึ่งในตรีเทพในยุคแรกได้แก่ พระอินทร์ สุริยะ และวายุ โดยมี
พระอินทร์เป็นเจ้าแหง่เทพทั้งปวงปกครองช้ันบรรยากาศลงมาถึงพ้ืนโลก ต่อมาพระอินทร์ถูก
ลดบทบาทลงภายหลังที่มีการนับถือตรีมูรติขึน้ใหม่ ได้แก่ พระพรหม พระศิวะ และพระวิษณุ 
พระอินทร์จึงกลายเป็นเทพชั้นรอง (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.120) 

ลักษณะร่างกายก าย าสีแสดประกายทอง เปลี่ยนรูปได้หลายอย่างตามใจ มีพันตา มีแขนที่ยาว 
4 แขน มักถือพิณไว้ในกรซ้าย กรขวาไว้ดีดพิณ มี 4 กร แต่โดยมากบรรยายเพียง 2 กร หัตถ์ถือวัชระ 
พระอินทร์ของอินเดียและไทยมักบรรยายว่ากายเป็นสีเขียว (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.122-123) 

มีมเหสีนามว่าอินทิราณีหรือศจี พระโอรสคือพระไชยันต์ ที่เกิดจากนางอินทิราณี 
พระอรชุน พาลีในรามเกียรติ์ก็เป็นลูกพระอินทร์เกิดจากนางอหลยา นอกจากนี้ มีธิดาคือนาง
อาสา (ความหวัง) นางศรัทธา (เลื่อมใสเชื่อฟัง) นางสิริ (ความดี) และนางหิริ (ละอายใจ) ที่อยู่
คือยอดเขาพระสุเมรุชื่อ อมราวดีนคร หรือเทวะปุระ (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.122-123) 

อาวุธวิเศษคือวชิราวุธ ตะขอใหญ่ พระขรรค์อาญาสิทธ์ิมีสายรุ้งเป็นคันศร (อรุณศักดิ์ 
กิ่งมณี, 2551, น.123) ทรงช้างช่ือไอราวาตะหรือเอราวัณเป็นพาหนะ 

ส าหรับประเทศไทย รัชกาลที่ 6 ทรงใช้มหาวชิราวุธซ่ึงเป็นอาวุธส าคัญของพระอินทร์
เป็นตราประจ ารัชกาล ตราประจ ากรุงเทพมหานครเป็นรูปพระอินทร์ทรงช้างเอราวัณ ส่วน
จังหวัดอุตรดิตถ์ท าตราประจ าจังหวัดเป็นรูปมณฑปพระแท่นศิลาอาสน์ซ่ึงเป็นที่ประทับของ
พระอินทร์ จังหวัดสุรินทร์ท าเป็นรูปพระอินทร์ประทับบนแท่นเศียรช้างเอราวัณอยู่หน้า
ปราสาทหินศีขรภูมิ (อรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551, น.127) 

นามมงคลของคนไทยที่มีความหมายถึงพระอินทร์เป็นอันดับ 7 และยังมีความ
หมายถึงกลุ่มเทพเจ้าที่หมายถึงพระอินทร์กับเทพเจ้าองค์อื่น ได้แก่ พระศิวะ พระอัคนี และ
พระวิษณุ 
6.6 พระลักษมี 

พระลักษมีเป็นเทวีแห่งความดีงาม แสงสว่าง ความรู้ โภคทรัพย์ และโชคลาภ 
พราหมณ์นับถือพระลักษมีว่าเป็นเทวีแห่งความมั่งคั่ง ความเจริญ และความรัก ตามต านานใน
รามายณะพระลักษมีเกิดจากดอกบัวที่ลอยขึ้นมาจากฟองคลื่นที่เทวดากับอสูรก าลังกวน
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เกษียรสมุทร กลางดอกบัวปรากฏสตรีรูปร่างผุดผ่องทั่วสรรพางค์กาย เมื่อบัวลอยมาใกล้ฝั่ง 
เทวีก็ก้าวขึ้นฝั่งน าดอกบัวไปถวายพระนารายณ์ เป็นพระอัครมเหสีของพระนารายณ์  

ลักษณมีวรกายสีทอง ประดับด้วยเครื่องถนิมพิมพาภรณ์สีเหลือง บนเศียรทรงมงกุฎ
ประดับเพชรรัตน์ ทรงปล่อยเกศายาว ทรงสวมพวงมาลาท าด้วยดอกไม้ที่ไม่มีวันร่วงโรยได้มา
จากเกษียรสมุทร ทรงสร้อยสังวาลย์แก้วมุกดา ทรงทองกรกอบแก้วนพรัตน์ มี 4 กร ถือดอกบัว
หลวง ประทับบนดอกบัวหลวง เป็นชายาพระนารายณ์ มีโอรสคือกามเทพ ประทับที่สวรรค์
ไวกูณฐ์ที่เดียวกับพระนารายณ์ ทรงนกฮูกเป็นพาหนะ การที่พระลักษมีเป็นชายาของพระ
นารายณ์ทุกอวตารแสดงให้เห็นถึงรักแท้และความซ่ือสัตย์ที่มีต่อพระองค์ผู้เดียว (สุรศักดิ์ ทอง, 
2553, น.101-104) 

นามมงคลของคนไทยที่มีความหมายถึงพระลักษมีมีจ านวนมากเป็นล าดับที่ 7 ซ่ึง
มักเป็นชื่อของสตรี 
6.7 พระนางปารวตี 

พระนางปารวตีเป็นนามหนึ่งในหลายๆ นามของพระอุมา เป็นเทพธิดาสูงสุด เป็น
มเหสีของพระศิวะหรือพระอิศวร มีบุตร 2 องค์ คือ พระคเณศและพระขันธกุมาร 

พระอุมามักท าเป็นสองภาค คือ ภาคใจดี มีหน้าตาสวยงาม มี 4 กร ผิวกายเหลือง ขี่เสือ 
มีอีกนามหนึ่งว่า เคารี ส่วนภาคดุร้ายและมีอิทธิฤทธิ์มากคือ ภาคทุรคาและภาคกาลี รูปทุรคา 
ท าเป็นหญิงที่ใช้ร่างคนตายท าเป็นตุ้มหู คล้องสร้อยคอท าด้วยหัวกะโหลก คาดเข็มขัดที่ท าจาก
ซ่ีโครงคน ผมยาวถึงเท้า ตาถลนโปนแดง แลบลิ้นยาวถึงทรวงอก ถันยาวถึงเอว เล็บมือเล็บเท้า
ยาวแหลมคม มีสีกายด า มีเลือดหยดตามปากและตัว มีงูเป็นเครื่องแต่ง มี 10 กร ถืออาวุธทุกกร 
สัญลักษณ์คือ พระโยนีคู่กับพระศิวลึงค์ 

คนไทยคุ้นกับแม่กาลีมากเพราะวัดพระศรีอุมาเทวีเคารพนับถือพระแม่อุมาเป็นเทพ
หลัก ช่วงเทศกาล “นวราตรี” ที่มีการประกอบพิธีและแห่แหนเทพเจ้าไปในย่านนั้น มีผู้คน
รู้จักและเข้ามาร่วมงานเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.19) นอกจากนี้ นามมงคลที่มี
ความหมายถึงพระนางปารวตีมีมากเป็นล าดับที่ 10 ซ่ึงใช้เป็นชื่อส าหรับสตรี 
6.8 พระอัคนี 

พระอัคนีเป็นเทพแห่งไฟหรือพระเพลิง เป็นโอรสของพระทยาอุสและพระปริถิวี 
หรือพระกัศยปกับนางอทิติ ทรงเป็นเทพอันดับสองรองจากพระอินทร์ 

ลักษณะเป็นบุรุษมี 2 เศียร ใบหน้าหนึ่งแสดงถึงความเมตตา อีกใบหน้าหนึ่งแสดง
ถึงความดุร้าย มี 4 กร 7 ล้ิน มีเปลวไฟออกจากพระโอษฐ์ กายสีทองค า เส้ือทรงสีม่วง แต่ภาพ
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มักบรรยายว่าสีแดง มีรัศมี 7 แฉกส่องแสงโดยรอบ สีทองค า เกศาสีม่วงแก่ สว่างโพลน รัศมี
เป็นควันเหมือนสีหมอกเมฆ มือถือดอกบัว มีคางและฟันอันร้อนจัด คล้องสังวาลธุร าเหมือน
พราหมณ์ มีสังวาลผลไม้ร้อยเป็นพวง 

มเหสีคือนางสวาหะ มีบุตรสามคนได้แก่ ปาวก ปวมาน และศุจิ มีอาวุธคือ ขวาน 
โตมร ดอกบัว และศร ทรงระมาดหรือแรดเป็นพาหนะ 

พระอัคนีเป็นผู้ท าประโยชน์ให้กับมนุษย์ด้วยการให้พลังงานความร้อนกับมนุษย์
เพื่อน าไปใช้ประโยชน์ในการด ารงชีพ (สุรศักดิ์ ทอง, 2553, น.134-136) 
 
7. การวิเคราะห์ชื่อเทพเจ้าในเชิงสัญญะ 

เนื่องจากนามมงคลเกี่ยวข้องกับความหมายถึงเทพเจ้า ผู้วิจัยจึงใช้กรอบแนวคิด  
สัญศาสตร์ในการศึกษาสัญญะ (sign) และการอ้างอิงความหมาย สัญศาสตร์ศึกษาว่าการ
อ้างอิงความหมายที่ปรากฏอยู่รอบๆ ตัวเราได้รับผลกระทบจากกรอบทางสังคม ( social 
convention) ที่ฝังรากลึกอยู่แล้วในสังคม จากข้อมูลนามมงคลสามารถสรุปให้เห็นแนวคิด
เรื่องเทพเจ้าฮินดูที่เป็นรูปสัญญะและความหมายสัญญะตามแนวคิดของ โรลองด์ บาร์ตส์ ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 

นามมงคลที่มีความหมายถึงเทพเจ้าคือรูปภาษา มีความหมายเบื้องต้นคือเทพฮินดู 
และยกระดับไปสู่มายาคติเป็นรูปสัญญะ จนกลายเป็นความหมายทางวัฒนธรรมส าหรับคน
จ านวนมากซ่ึงน าไปตั้งเป็นนามมงคล 

รูปสัญญะของเทพเจ้าเดี่ยว (ไม่รวมกลุ่มเทพเจ้า) กับความหมายสัญญะทาง
วัฒนธรรมในระดับมายาคติ สรุปได้ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 2 รูปสัญญะและความหมายทางวัฒนธรรมของเทพเจ้าฮินดูในระดับมายาคติ 

รูปสัญญะ ความหมายสัญญะ (ทางวฒันธรรม)3 
1.พระอาทิตย ์ เทพแหง่แสงสว่างและการเกษตร 
2. พระจันทร ์ เทพแหง่ราตรี จินตนาการและการล่าสัตว์  

เจ้าแหง่โสม 
3. พระศิวะ/ พระอิศวร พระมหาเทพผู้ยิ่งใหญ่ เทพเจ้าแหง่การท าลาย 
4. พระพรหม เทพผู้สร้างและรังสรรค ์
5. พระวิษณุ/นารายณ์ เทพผูป้กป้องและคุ้มครอง 
6. พระกฤษณะ อวตารหนึ่งของพระวิษณุ 
7. พระอินทร ์ เทพแหง่ดินฟ้าอากาศ ลมพายุ ฟ้าฝน และสงคราม 
8. พระลักษมี เทวีแห่งความดีงาม แสงสว่าง (ความรู้) โภคทรัพย์

และโชคลาภ 
10. พระนางปารวตี เป็นตน้แบบของความรักของภรรยา ของมารดา 

น าพาความสงบสุขใหเ้กิดกับชีวิตครอบครัวและ
บุตร 

11. พระอัคน ี เทพแหง่ไฟ 
12. พระพุธ เทพแหง่วาจาและพาณิชย ์
13. พระยม ตุลาการแห่งคนตายและเปน็เจ้านรก 
14. พระพฤหัสบดี ครูแห่งเทวดา เทพแห่งโหราศาสร์ 
15. ดาวพระเสาร์ เทพแหง่การกสิกรรมและอารยธรรม 
16. พระเวททั้งสาม ความรู้ประเภทศรุติอนัได้แก่วิทยาที่ฟังมาจากพรหม 
17. เทพเจ้าฮินด ู พลัง อ านาจ ความศักดิ์สิทธิ์ 
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8. สรุปและอภิปราย 
การตั้งช่ือที่มีความหมายถึงเทพเจ้าฮินดูสะท้อนให้เห็นถึงอิทธิพลของศาสนา และ

ความเช่ือของศาสนาพราหมณ์-ฮินดูที่ผสมผสานกับศาสนาพุทธ และความเช่ือท้องถิ่นของ
คนไทยที่มีมาอย่างยาวนานโดยผ่านภาษาบาลี สันสกฤตที่สถาปนาให้เป็นภาษาศักดิ์สิทธ์ิที่
เป็นที่นิยมส าหรับการตั้งนามมงคล คนไทยมีวิธีการสมาสค าเพื่อสร้างค าที่มีความหมายขยาย
ตามที่ตนต้องการได้ เช่น ช่ือที่มีความหมายถึงกลุ่มเทพเจ้าตั้งแต่สององค์ไปจนถึงส่ีองค์  
เป็นต้น ท าให้สามารถสร้างนามมงคลได้ไม่ส้ินสุด นอกจากจะให้ความหมายที่ดีแล้ว ยัง
ป้องกันการตั้งชื่อซ้ าได้อีกด้วย 

จากประวัติโดยย่อของเทพเจ้าต่างๆ ที่กล่าวข้างต้น เทพเจ้าแต่ละองค์มีคุณลักษณะ
เด่นแตกต่างกันไป ซ่ึงแสดงให้เห็นถึง “อ านาจ” ที่ทุกองค์ครองอยู่ มีการแย่งชิงสถานะ
ความส าคัญ ความเป็นใหญ่ของเทพเจ้าในหมู่พราหมณาจารย์ และสาวกที่เป็นผู้สถาปนา
ความส าคัญของเทพเจ้าที่ตนนับถือ แต่เพื่อความสุข สงบ สันติ จึงต้องสร้างสมดุลของพลัง
อ านาจของเทพเจ้าให้เป็นหนึ่งเดียวในกรณีตรีมูรติ 

อย่างไรก็ตาม แม้ว่าพระพุทธเจ้าจะได้ทรงสอนว่าช่ือเป็นเพียงบัญญัติเพื่อใช้เรียก
กันเท่านั้น ดังข้อความต่อไปนี้ 

... ช่ือเป็นเพียงบัญญัติส าหรับเรียกกัน ขึ้นช่ือว่าความส าเร็จ
ประโยชน์ไรๆ มิได้มีเพราะชื่อเลย เธอจงพอใจช่ือของตนนั้นเถิด. 
เธอคงยังอ้อนวอนอยู่ร่ าไป ความที่เธอมุ่งความส าเร็จโดยชื่อนี้ เกิด
แพร่หลายกระจายไปในสงฆ์ 
(อ้างจาก “อรรถกถา นามสิทธิชาดก ว่าด้วยช่ือไม่เป็นของส าคัญ”)  

แต่คนไทยส่วนใหญ่ยังไม่อาจเข้าถึงแก่นแท้ของค าสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า
ได้อย่างลึกซ้ึง ยังมีทัศนคติพึ่งพิงส่ิงศักดิ์สิทธ์ิในรูปแบบต่างๆ เพื่อสร้างความมั่นใจ มั่นคง
ให้กับชีวิต นามมงคลเป็นมิติหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นว่าคนไทยต้องการให้เทพเจ้าอยู่คู่กับตน 
คนจ านวนมากตั้งช่ือหรือเปลี่ยนช่ือให้เป็นมงคลหรือถูกโฉลกกับเจ้าตัวมากที่สุด และอาจ
เปลี่ยนช่ือมากกว่าหนึ่งครั้งในชีวิต 

จากการศึกษาแวดวงความหมายของนามมงคลที่มีความหมายถึงเทพเจ้าและกลุ่ม
เทพเจ้า 686 ช่ือ สามารถจ าแนกแวดวงความหมายได้ดังนี้ 

1) ช่ือที่หมายถึงเทพเจ้าและกลุ่มเทพเจ้า 
2) ช่ือที่มีความหมายเปรียบเทียบกับเทพเจ้าหรือส่ิงที่เกี่ยวกับเทพเจ้า  
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3) ช่ือที่มีความหมายแสดงลักษณะของเทพเจ้า 
4) ช่ือที่มีความหมายแสดงว่าเทพเจ้าเป็นเจ้าของและที่มาของสรรพส่ิง  
5) ช่ือที่มีความหมายแสดงความช่ืนชมยินดีต่อเทพเจ้า 
ส าหรับนามมงคลที่มีความหมายถึงเทพเจ้าฮินดูพบว่ามี 26 ความหมาย ซ่ึงน าเสนอ

ประวัติและคุณลักษณะโดยย่อเพียงสิบอันดับแรก ได้แก่ พระอาทิตย์ พระจันทร์ ตรีมูรติ-พระ
ศิวะ พระพรหม และพระวิษณุ พระกฤษณะ พระอินทร์ พระลักษมี พระนางปารวตี และพระ
อัคนี อย่างไรก็ดี เทพเจ้าแต่ละองค์มีลักษณะไม่ต่างไปจากมนุษย์ที่มีทั้งส่วนดีและไม่ดีซ่ึงเป็น
ภาพสะท้อนตัวตนของมนุษย์นั่นเอง นอกจากนี้ เทพเจ้าเป็นรูปสัญญะที่มีความหมายในทาง
มายาคติที่เป็นที่ยอมรับของคนจ านวนมาก เกิดจากการแพร่กระจายและผสมผสานกันมา
อย่างยาวนาน และได้รับการสถาปนาให้มีพลังหรือความศักดิ์สิทธ์ิเพื่อกระท าการอย่างใด
อย่างหนึ่งโดยเฉพาะ มีสถานะสูงส่งเหนือมนุษย์ และเป็นที่พึ่งทางจิตใจของมนุษย์ คนไทยจึง
น้อมน าความหมายทางวัฒนธรรมของเทพเจ้ามาตั้งเป็นนามที่ถือว่าเป็นมงคลส าหรับคนไทย 
 

เชิงอรรถ 
1
 ส่วนหนึ่งของบทความนี้มาจากของโครงการวิจัยเรื่อง “บทบาทของศาสนาฮินดู ซิกข์ และ
เชน ในการสร้างความเข้มแข็งให้กับครอบครัว สังคม และวัฒนธรรมของชาวไทยเช้ือสาย
อินเดียในประเทศไทย” ซ่ึงได้รับทุนงบประมาณแผ่นดินประจ าปี 2555, 2557 
2 แนวคิดเรื่องมายาคติ (mythologies) ของ Rolard Barthes (1957) ได้ถูกแปลจากภาษา
ฝรั่งเศสเป็นภาษาไทยโดยกรรณพิมล อังคศิริสรรพ ในช่ือมายาคติ โดยมีนพพร ประชากุล 
เป็นบรรณาธิการ จัดพิมพ์โดยส านักพิมพ์คบไฟ เมื่อปี พ.ศ.2544 และครั้งที่ 2 เมื่อปี พ.ศ.2547 
3 ความหมายของ 1-16 อ้างจากอรุณศักดิ์ กิ่งมณี, 2551; สุรศักดิ์ ทอง, 2553. 
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